
Product Size(mm)/Taille du produit (mm)::

Warm tip/Pointe chaude
the luminaire sensor has a radius of one meter over the head, which does not allow for occlusion or reflective objects
to affect the photosensitive effect! / le capteur du luminaire a un rayon d'un mètre au-dessus de la tête, ce qui ne
permet pas à l'occlusion ou aux objets réfléchissants d'affecter l'effet photosensible!
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Arm Mounting/Montage mural

    connexions de câblage dans le luminaire. (Fil blanc à neutre, fil noir à blanc, fil vert à terre)
6. Remove the metal wiring cover, and secure the fixture on themounting arm with provided fitter
    clamp and screws./Enlevez le couvercle de câblage en métal et fixez l'appareil sur le bras de 

1. Button up the two parts mounting brackets, and put onto the designed 
    mounting surface, mark and drill holes for installation.
    Enfoncez les supports de montage en deux parties et placez-les sur la 
    surface de montage prévue, marquez et percez des trous pour l'installation.
2. Tap the four plastic expansion pipes into the holes, and lock the 
    mounting brackets with the provided screws and gaskets onto the wall.
    Enfoncez les quatre tuyaux d'expansion en plastique dans les trous, et 
    verrouillez les supports de montage avec les vis et les joints fournis sur le mur
3. Fix the mounting arm two parts with the M8 screws.
    Fixez le bras de fixation deux pièces avec les vis M8
4. lnsert the mounting arm into mounting bracket and secure it with screws.
    insérez le bras de montage dans le support de montage et fixez-le avec des vis
5. Feed supply wires through the mounting arm, and make wiring connections in the 
    fixture. (White to Neutral lead, Black to Live lead, Green to Ground lead)
    Faites passer les fils d'alimentation à travers le bras de montage et effectuez les 

    montage à l'aide du collier de serrage et des vis fournis.
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Mounting Bracket -

Wall Mounting/Montage mural

 
    Tapez les trois tuyaux d'expansion en plastique dans les trous.
3. Mount the fixture with provided screws. First install the two bottom screws, second place the
    fixture on the two bottom screws and install the top screw, finally tighten the top screw  and 
    the remaining screws./Montez le luminaire avec les vis fournies. D'abord installer les deux 
    bas vis, placez l'appareil sur les deux vis inférieures et installez la vis supérieure, enfin serrer 
    la vis supérieure et les vis restantes.
4. Loosen the screws of the metal wiring cover and take them down. Make wiring
    connections in the fixture. (White to Neutral lead,  Black to Live lead , Green to Ground lead)
    Desserrez les vis du cache-câblage métallique et retirez-les. Faire les connexions de câblage
    dans l'appareil. (Fil blanc à neutre, fil noir à blanc, fil vert à terre)
5. Put the metal cover back on the fixture and fix it with provided screws.

1. Place mounting section of fixture onto designed mounting surface,mark and drill holes for
    mounting./Placer la section de montage du luminaire sur la surface de montage prévue, 
    marquer et percer des trous pour le montage
2. Tap the three plastic expansion pipes into the holes.

    Remettez le couvercle en métal sur le luminaire et fixez-le avec les vis fournies.
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Pole mounting (not included)
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